MOONLIT

QuU NDO UN SOGNO ILLUMINA IL VIAGGIO

CERAMICHE

SUPERGRES




when a dream
brightens the journey

Our idea

AS WE RAISE OUR EYES TO THE
SKY, A SHIMMER OF LIGHT SHOWS
US THE WAY, OFFERS ADVICE AND
INSPIRATION.

WITH MOONLIT, WE AIM TO
RECALL THE MATERIAL ALLURE

OF THE MOON'S SURFACE, AS IT
BLENDS WITH ITS DELICATE GLOW.
SOPHISTICATED GRAPHIC

AND TACTILE ELEMENTS

BRING BALANCE TO MODERN
ARCHITECTURES, WELCOMING
CONTEMPORARY COLOUR
COMBINATIONS.

NOTRE IDEE

EN LEVANT LES YEUX VERS LE CIEL,
UNE LUEUR CALME INDIQUE LE
CHEMIN, OFFRE DES CONSEILS,
CREE L'INSPIRATION.

AVEC MOONLIT, NOUS AVONS
VOULU EVOQUER LA MATERICITE
DE LA SURFACE DE LA LUNE QUI SE
MELE A SA DELICATE LUMINOSITE.
DES ELEMENTS GRAPHIQUES ET
TACTILES RAFFINES APPORTENT
UN EQUILIBRE DANS LES
ARCHITECTURES MODERNES

ET ACCOMPAGNENT CHAQUE
COMBINAISON DE COULEURS
DANS UN STYLE CONTEMPORAIN.

CERAMICHE

SUPERGRES

UNSERE IDEE

WERFEN WIR EINEN BLICK IN
RICHTUNG HIMMEL, WEIST UNS EIN
FRIEDLICHER SCHEIN DEN WEG,
GIBT RATSCHLAGE, SCHENKT UNS
INSPIRATION.

MIT MOONLIT WOLLTEN WIR

AN DIE BESCHAFFENHEIT DER
MONDOBERFLACHE ERINNERN,
DIE MIT IHRER ZARTEN HELLIGKEIT
VERSCHMILZT.

RAFFINIERTE GRAFISCHE UND
TAKTILE ELEMENTE BRINGEN
GLEICHGEWICHT IN DIE
MODERNEN ARCHITEKTUREN

UND BEGLEITEN JEDE
FARBKOMBINATION IN EINEM
MODERNEN STIL.



MOONLIT

Con

CONTEMPORARY STONE

MOONLIT IS A QUALITY
PORCELAIN GRES SURFACE
MADE IN ITALY THAT BLENDS
THE MOST INTERESTING
AESTHETIC FEATURES OF
NATURAL STONE TO CREATE A
NEW CONTEMPORARY LIVING
CONCEPT.
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emporary
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PIERRE CONTEMPORAINE

MOONLIT EST UNE SURFACE
EN GRES CERAME DE
QUALITE MADE IN ITALY

QUI REUNIT PLUSIEURS

DES CARACTERISTIQUES
ESTHETIQUES LES PLUS
INTERESSANTES DE LA PIERRE
NATURELLE ET LES ADAPTE A
UNE IDEE CONTEMPORAINE
DE LU'HABITATION.

MODERNER STEIN

MOONLIT IST EINE
OBERFLACHE AUS
FEINSTEINZEUG

VON ITALIENISCHER
QUALITAT, DIE EINIGE

DER INTERESSANTESTEN
ASTHETISCHEN MERKMALE
VON NATURSTEIN
HERNIMMT UND SIE AN EINE
ZEITGEMASSE AUFFASSUNG
DES WOHNENS ANPASST.



MOONLIT

COMMERCIAL

RESIDENTIAL
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MODERNO ED ELEGANTE, CARATTERIZZATO DA
LINEE ESSENZIALI E PULITE, ARREDA GLI SPAZI
CREANDO AMBIENTI COMMERCIALI E RESIDENZIALI
ACCOGLIENTI E FUNZIONALLI.

ESSENTIAL DESIGN
TOTAL VERSATILITY

MODERN AND CLASSY,
FEATURING SIMPLE, CLEAN
LINES, IDEAL FOR CREATING
WELCOMING, FUNCTIONAL
COMMERCIAL AND
RESIDENTIAL SPACES.

DESIGN ESSENTIEL ET
VERSATILITE TOTALE

MODERNE ET ELEGANTE,
CARACTERISEE PAR DES
LIGNES ESSENTIELLES ET
SOBRES, ELLE DECORE LES
ESPACES EN CREANT DES
ESPACES COMMERCIAUX
ET RESIDENTIELS
ACCUEILLANTS ET
FONCTIONNELS.

SCHLICHTES DESIGN -
ABSOLUTE VIELSEITIGKEIT

DIESE MODERNE UND
ELEGANTE KOLLEKTION
MIT DEM MERKMAL
SCHLICHTER, SAUBERER
LINIEN TRAGT ZUR
EINRICHTUNG DER RAUME
BEI UND ERMOGLICHT

DIE SCHAFFUNG VON
BEHAGLICHEN UND
ZWECKMASSIGEN WOHN-
UND GEWERBEBEREICHEN.



MOONLIT Formati e finiture SUPERGRES

Sizes and finishes | Formats et finitions | Formate und Oberfldchenausfuhrungen

R10 B=9mm

GREIGE
30x60 RT

A 120x120 RT
e GRIP R11 C £ 9mm
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MOON GREIGE 120x120RT - 48"x48"
MOON GREIGE Str. Grid 60x120RT - 24"x48"

MOONLIT

GREIGE

MOON GREIGE 120x120RT - 48"x48"
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Le delicate inclusioni sono messe in risalto dalla luce

naturale che illumina i toni chiari del Pearl
e li diffonde nellambiente in modo elegante.

The subtle inclusions are highlighted by the natural
light that illuminates the pale Pearl tones, spreading
them elegantly throughout the environment.

Les délicates inclusions sont mises en valeur par la
lumiere naturelle qui illumine les tons clairs du Pearl et
les diffuse éléegamment dans lenvironnement.

Die zarten Einschlisse werden durch das hatlrliche
Licht, das die hellen Farbtone von Pearl beleuchtet
und sie auf elegante Art in der Umgebung verbreitet,
in Szene gesetzt.
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MOON PEARL 120x120RT - 48"x48"

MOONLIT

PEARL

MOON PEARL 120x120RT - 48"x48"
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MOONLIT

La tinta calda del Sand assorbe le sfumature della
luce e conferisce agli ambienti una raffinata atmosfera,
anche in esterno. |

The warm hues of Sand soak in light shades, shaping a
sophisticated ambience also for outdoor areas.

Les tons chauds du Sand absorbent les nuances de la
lumiere et conferent aux environnements une atmosphere
raffinée, méme a l'extérieur.

Die warmen Farbténe von Sand absorbieren die Nuancen
des Lichts und verleihen den Umgebungen auch im
AuBenbereich eine raffinierte Atmosphdre.
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MOON SAND 60x120RT - 24X48!
MOON SAND Str. Grid 60x120R
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- 24"X48"

MOON SAND 60x120RT - 24"x48"

MOONLIT

SAND
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MOONLIT | - SUPERGRES *

L'eleganza del White conferisce un rigore pacato

e rilassante agli ambienti, diffondendo una raffinato
naturalezza. '

The elegance of White brings a gentle, relaxing
rigour-to living spaces, spreading a refined,
natural allure.

L'élegance du White confere une rigueur
calme et relaxante aux environnements, en
diffusant une naturalité raffinée.

Die Eleganz von White verleiht den RGumen
eine sanfte und entspannende Genauigkeit
und verbreitet eine raffinierte Naturlichkeit.
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MOON WHITE grip 60x120RT - 24"x48"
MOON WHITE Str. Grid 60x120RT - 24"x48"

MOONLIT

WHITE

MOON WHITE grip 60x120RT - 24"x48"
MOON WHITE Str. Grid 60x120RT - 24"x48"
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MOONLIT

WHITE

R10B | 9 mm == | 120x120 RT | 60x120 RT | 60x60 RT | 30x60 RT

GRIPR11C | 9 mm™==| 120x120 RT | 60x120 RT | 60x60 RT | 30x60 RT
DISPONIBILE SU RICHIESTA / AVAILABLE UPON REQUEST

GRES PORCELLANATO | PORCELAIN TILES

. I 1
. - i

120x120 RT 60x120 RT 60x60 RT 30x60 RT struttura grid
48"x48" 24"x48" 24"x24" 12"x24" 60x120 RT
24"x48"

SAND

R10OB | 9 mm == | 120x120 RT | 60x120 RT | 60x60 RT | 30x60 RT

GRIPR11C | 9 mm™==| 120x120 RT | 60x120 RT | 60x60 RT | 30x60 RT
DISPONIBILE SU RICHIESTA / AVAILABLE UPON REQUEST

GRES PORCELLANATO | PORCELAIN TILES

. I 1
. - i

120x120 RT 60x120 RT 60x60 RT 30x60 RT struttura grid
48"x48" 24"x48" 24"x24" 12"x24" 60x120 RT
24"x48"

CERAMICHE

SUPERGRES
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R10 B | 9 mm== | 120x120 RT | 60x120 RT | 60x60 RT | 30x60 RT

GRIPR11C | 9 mm ™= | 120x120 RT | 60x120 RT | 60x60 RT | 30x60 RT
DISPONIBILE SU RICHIESTA / AVAILABLE UPON REQUEST

GRES PORCELLANATO | PORCELAIN TILES

R10B | 9 mm™== | 120x120 RT | 60x120 RT | 60x60 RT | 30x60 RT

GRIPR11C | 9 mm™==| 120x120 RT | 60x120 RT | 60x60 RT | 30x60 RT
DISPONIBILE SU RICHIESTA / AVAILABLE UPON REQUEST

GRES PORCELLANATO | PORCELAIN TILES

{h
Hin. |

120x120 RT 60x120 RT 60x60 RT 30x60 RT struttura grid 120x120 RT 60x120 RT 60x60 RT 30x60 RT struttura grid
48"x48" 24"x48" 24"x24" 12"x24" 60x120 RT 48"x48" 24"x48" 24"x24" 12"x24" 60x120 RT
24"x48" 24"x48"
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CERAMICHE

MOONLIT SUPERGRES

GREIGE GRES PORCELLANATO | PORCELAIN TILES | GRES CERAME | FEINSTEINZEUG

PEZZI SPECIALI | SPECIAL TILES | PIECES SPECIALES | FORMTEILE

[ AT ST P —— -hnoi—-;-—-—ii-ull-i:—l_—__'-'l'
== -

{ BATTISCOPA TD

- 7.2x60 RT . 2.8"x24"
GRADONE CON PROFILO INCOLLATO | GRADONE ‘

33x120 RT . 13.2"x48" . CON PROFILO INCOLLATO

1 30x60 RT . 12"x24"
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GRES PORCELLANATO | PORCELAIN TILES @
STRUTTURA GRID | 9 mm = 4£0x120 RT

TERMINALE "ELLE" TOTAL DEK
15x30x4h - 6"x12"x2"

H.4 - ~ GRADONE ANGOLARE CON PROFILO INCOLLATO
33x33 RT . 13.2"x13.2"

li
|

Disponibile su RED / PEARL / SAND.
Available on RED / PEARL / SAND.

60x120 RT
24"x48"

MOSAICDO

WHITE SAND PEARL GREIGE

ot X 3 O £

—e i | 'S —

.
fo et
I

GRES PORCELLANATO | PORCELAIN TILES
9 mm = 30x30

30x30
12"x12"
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MOONLIT

GRES PORCELLANATO | PORCELAIN TILES | GRES CERAME | FEINSTEINZEUG

= 9 mm

120 x 120 RT
48" x 48"

SAND

== 9mm
60x 120RT
24" X 48"

== 9 mm

60 x 60 RT

24" x 24"

== 9 mm
30x60RT
12" x 24"

60 x 120 RT
24" x 48"

GREIGE

PEARL

WHITE

A
A
A
A

RED

B ANTI-SLIP SOFT TOUCH R10 B
/\ STRUTT. GRID

GRIP R11 C su richiesta - on demand

AVVERTENZE PER LA POSA | RECOMMENDATIONS FOR INSTALLATION

RECOMMANDATIONS POUR LA POSE | VERLEGETIPPS

Per la posa del materiale rettificato si prescrive una fuga minima di 2 mm . As for rectified materials, a minimum joint of 2 mm is
required . Pour la pose du matériau rectifié, il faut réaliser un joint minimum de 2 mm . Fir die Verlegung des geschliffenen Materials

ist eine Mindestfuge von 2 mm vorgeschrieben .

Si raccomanda di posare i materiali sfalsati di 20 cm al massimo, mai a meta della loro lunghezza . It is strongly recommended
to install the materials in a staggered pattern of a maximum of 20 cm, never at half way its length . Il est conseillé de poser les
materiaux en decalé de 20 cm au maximum, jamais & la moitié de leur longueur . Es wird empfohlen, die Materialien um héchstens

20 cm versetzt zu verlegen und nie in der Mitte ihrer Ladnge

IMBALLI | EMBALLAGE | VERPACKUNG | PACKING

pz/box mq/box kg/box box/plt mq/plt kg/plt spessore
120x120RT 2 2,88 60,00 20 57,60 1212 9 mm
60x120RT 2 1,44 30,00 35 50,40 1062 9 mm
grid 60x120RT 2 1,44 30,00 35 50,40 1062 9 mm
60x60RT 3 1,08 22,00 40 43,20 892 9 mm
30x60RT 7 1,26 25,00 40 50,40 1012 9 mm
mosaico su rete 30x30 10 0,90 16,00 30 2700 495 9 mm
gradone c/prof.inc. 33x120 ) - - - - B, _
gradone c/prof.inc. 33x60 A - - - - - :
ang.gradone c/prof.inc. 33x33 4 - - - , , i
gradino 30x60RT 7 - - - - - .
7,2x60 battiscopa TD 10 6 ml 9,40 70 420 ml 673 -

31
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GRU PPO Bl.Cl Norma di riferimento: EN 14411 (ISO 13006) Allegato G - Piastrelle di ceramica pressate a secco con basso assorbimento dacqua (Ev 0,5%)
Norme retenue: EN 14411 (ISO 13006) Annexe G - Carreaux céramiques pressés a sec avec faible absorption deau (Ev < 0,5%) . Besugznorm: EN 14411 (1ISO 13006)
g

Anlage G - Trockengepresste keramische Fliesen und Platten mit niedriger Wasseraufnahme (Ev < 0,5%) . Reference standard: EN 14411 (1ISO 13006) Appendix G - Dry

pressed ceramic tiles with low water absorption (Ev < 0,5%)

VALORE MEDIO SUPERGRES *
NORMA REQUISITI RICHIESTI . REQUIREMENTS Valeur moyenne . Average rating
CARATTERISTICHE TECNICHE . TECHNICAL CHARACTERISTICS NORMS Conditions requisés . Geforderte eigenschaften
Caracteristiques techniques . Teknische eigenschaften Normes SUPERFICIE SUPERFICIE
Normen ANTI SLIP GRIP
N >15cm SOFT TOUCH
Lunghezza e larghezza dei lati . Lenght and width of the sides 03 % +10 Conforme . According to
Longuer et largeur de cétés . Lange und Breite =Y % +10mm Conforme . Gemdss
=
Rettilineita degli spigoli . Straightness Conforme . According to
Equerrage des angles . Kantengeradheit (u—)_ +03% +0,8 mm Conforme . Gemdss
ISO 10545-2 E
Ortogonalita . Rectangularity L Conforme . According to
Orthogonalité . Rechtwinkligkeit & +03% £1,5mm Conforme . Gemdss
Planarita . Flatness +0,6 mm £18 Conforme . According to
Planéité . Planitat +0,4% +lemm Conforme . Gemdss
Spessore . Thickness Conforme . According to
Epaisseur . Starke ISO 10845-2 +0,5 mm 5% +0,5 mm Conforme . Gemdss
Assorbimento % d'acqua . Water absorption ~ - 059 Conforme . According to
Absorption d'eau . Wasseraufnahme ISO 10545-3 Bv=05% Conforme . Gemdss
Determinazione della resistenza a flessione e della forza di rottura
Flexion and break resistance S =1300 Conforme . According to
Résistance a la flexion et & la force de ropture ISO 10545-4 Spessore = 75 mm |: R =35 N/mm2 Conforme . Gemdss
Biegefestigkeit und Bruchlast
Determinazione della resistenza allabrasione profonda
Deep Scratch Resistance 1SO 10545-6 <175 mm? R
Résistance a labrasion profonde - Conforme (gemc'iss
Tiefenverschleissbesténdigkeit .
Coefficiente di espansione termica lineare tra 20° e 100° C
Linear thermal expansion 20°C to 100°C 1SO 10545-8 Metodo di prova disponibile . Test method available Conforme . According to
Dilatation thermique linéaire entre 20°C et 100°C Méthode dassai disponible . Prifverfahren verfugbar Conforme . Gemdss
Lineare Waerme-ausdehnung zwischen 20°C und 100°C
Resistenza agli sbalzi termici . Thermal shock resistance Metodo di prova disponibile . Test method available Conforme . According to
Résistance aux écarts de Température . ISO 10545-9 Méthode d'assai disponible . Prifverfahren verfligbar Conforme Gemc‘jsgs
Temperaturwechselbestaendigkeit :
Resistenza al gelo . Frost resistance ISO 10545-12 Metodo di prova disponibile . Test method available Conforme . According to
Résistence au gel . Frostbestdndigkeit Méthode dassai disponible . Prifverfahren verfigbar Conforme . Gemdss
Reazione al fuoco . Reaction to fire _ Classe A1oppure Al - Class A1 or A1fl A1-ATFL
Réaction au feu . Brendverhalten Categorie A1 ou A1fl - Klasse Aloder A1fl
Classe B minimo A
Determinazione della resistenza chimica . Chemical resistance Class B min
Résistance chimique . Chemikalienbestdndigkeit 1SO 10545-13 Clase B min LA
Klasse B min HA
Determinazione della resistenza alle macchie L . .
Resistance to staining 1SO 10545-14 Classe 3 minimo . Class 3 min Conforme . Accordl__ng to
L P . Clase 3 min . Klasse 3 min Conforme . Gemdss
Résistance aux taches . Besténdigkeit gegen Fleckenbil
. ) . ) EN 16165 T -
Resistenza allo scivolamento . Slip resistance iousl Classificazione R . Classification R R10 R11
Résistance au glissement . Bestimmung der Rutschemmungsfahigkeit (5;\??101%%3, Evaluacion R . Klassifizierung R
Resistenza allo scivolamento - superfici bagnate calpestio a piedi scalzi EN 16165
Reésistance au glissement - surfaces mouillés passage & pieds nus iousl Classificazione A B C - Evaluacion AB C B c
Bestimmung der Rutschemmungsfdhigkeit - nasse Oberfléche - BarfuB-gehen (Drirr\‘e;%;y Klassifizierung A B C - Classification AB C
Coefficient of friction - dry surfaces walking on barefoot )
Coefficiente di attrito dinamico Conforme Conforme
Resistance de frottement dynamique METODO " According to According to
Dynamischer reibungskoeffizient B.CR.A D:M.l. Giugno 1989 n.236 (1> 0,40) Conforme Conforme
Dynamic friction coefficient Gemdss Gemdss
Resistenza allo scivolamento - coefficiente di attrito dinamico (DCOF)
: - AP . Conforme Conforme
Slip resistance - dynamic friction coefficient A 8 .
. ; : . ccording to According to
Résistance au glissement - resistance de frottement dynamique ANSI A326.3-2017 = 0,42 wet
> P . Conform Conforme
Bestimmung der Rutschemmungsfdhigkeit - dynamischer . .
f i Gemdss Gemdss
reibungskoeffizient
GRADO DI VARIAZIONE CROMATICA Ogni prodotto si caratterizza per un grado di stonalizzazione variabile da prodotto a prodotto, da colore a colore.
Per stonalizzazione s'intende variazione di gradazione cromatica da piastrella a piastrella. DEGRE DE VARIATION CROMATIQUE Chaque produit est caractérisé par un Prodotto con leggera
degré de nuance variable d'un produit & lautre et d'une couleur & une autre. Par nuance, il faut entendre une variation de la gradation de couleur entre un carreau et un \ V2 variazione cromatica
autre. GRAD DER FARBABWEICHUNG Jedes Produkt kennzeichnet sich durch einen bestimmten Grad an Marmorierung (Schattierung), der sich von Produkt zu Produkt, \'4 Product with a slight
von Farbe zu Farbe unterscheiden kann. Unter Marmorierung versteht man den Grad der Farb&nderung von Fliese zu Fliese. COLOUR SHADE VARIATION Every product is chromatic variation
characterised by colour-shading that can vary from one product to another and from one colour to another. When referring to colour-shading we refer to the chromatic
variation of the tile surface.
CERAMICHE

Ceramics of Italy

SUPERGRES

MADEinITALY
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La sostenibilita & un valore importante per noi.

Ci impegniamo attivamente nella

tutela dell’ambiente,

promuovendo il benessere delle persone e valorizzando il territorio.

PRODUCT CERTIFICATIONS AND DECLARATIONS

|
IS0
17889-1

|— PROCESS CERTIFICATIONS —|

1SO 1SO
45001 9001

RATING SYSTEMS
e ]

(=

Sustainability is an important value for us.
A commitment to make a difference, creating an environment where
everyone can live, work, and thrive.




Disclaimer:

| dati e le informazioni riportate nel presente catalogo sono aggiornate al momento della stampa e potrebbero subire successive correzioni
e/o modifiche. Verificare sempre l'ultima edizione disponibile confrontando la data riportata nell'ultima pagina della versione cartacea, con
quella indicata nel pdf del catalogo scaricabile dal sito www.supergres.com

| colori e le caratteristiche estetiche dei prodotti sono indicativi e si avvicinano quanto piu possibile a quelli reali
nei limiti consentiti dai processi di stampa.

Data and information reported in this catalogue are updated at the moment of catalogue printing therefore they may be subject to
subsequent corrections and/or amendments. Always check the latest available issue and compare the date reported on the last page of
the hard-paper copy of the catalogue with that stated in the pdf. format downloadable on website www.supergres.com

The colours and aesthetic features of products are indicative and reproduce, as close as possible, the real colours and features taking into
consideration the restrictions of printing processes.

Finito di stampare a Brescia (BS) nel mese di maggio 2026 per conto di Ceramiche Supergres - Strada Statale 467, n° 34 - 42013 Casalgrande (RE) Italy

| prodotti, i marchi e le immagini riprodotte nel presente catalogo sono tutelati ai sensi della normativa vigente in materia di proprieta intellettuale.
Ogni violazione degli stessi verra perseguita a norma di legge.

Printed in Brescia (BS) in the month of May 2026 by on behalf of Ceramiche Supergres - Strada Statale 467, n° 34 - 42013 Casalgrande (RE) Italy

All products, trade-marks and photographs reproduced in this catalogue are subject to all existing intellectual property laws.
Any breach thereof will be dealt with under the provisions provided by such law.

© Copyright 2024 Ceramiche Supergres Casalgrande (Reggio Emilia) - Italy
Pubblicato da Ceramiche Supergres. Strada Statale 467, n°® 34 - 42013 Casalgrande (RE) Italy - Aprile 2024
Progetto, direzione e coordinamento a cura dell'ufficio marketing Ceramiche Supergres

© Copyright 2024 by Ceramiche Supergres Casalgrande (Reggio Emilia) - Italy
Published by Ceramiche Supergres. Strada Statale 467, n° 34 - 42013 Casalgrande (RE) Italy - April 2024
Project, management and co-ordination by marketing Ceramiche Supergres



CTGM/02 - AGOSTO 2026

Office

Strada Statale 467, 34

42013 Casalgrande (RE) Italy
Ph. +39 0522 997411

Fax Export +39 0522 997415
Fax Italia +39 0522 997494

Warehouse
Via dell'Industria, 1 - Villaggio Macina
42013 Salvaterra di Casalgrande (RE) Italy

info@supergres.com
wWww.supergres.com

CERAMICHE

SUPERGRES




